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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Souhaits de bienvenue aux nouveaux membres du 
Conseil de securite et remerciements aux membres 
sortants 

Le President ( parle en anglais ) : Etant donne 
que le Conseil de securite tient sa premiere seance de 
l’annee, je voudrais chaleureusement presenter a tous 
les membres du Conseil de securite, de l’Organisation 
des Nations Unies et du Secretariat mes meilleurs vceux 
pour la nouvelle annee. 

Puisque je preside la premiere seance du Conseil 
pour l’annee 2017, j’ai le plaisir de souhaiter la bienvenue 
a l’Etat plurinational de Bolivie, a l’Ethiopie, a l’ltalie et 
au Kazakhstan qui, avec la Suede, rejoignent le Conseil 
en tant que nouveaux membres cette annee. Nous 
attendons avec interet leur participation aux travaux du 
Conseil. Leur experience et leur sagesse apporteront 
une contribution precieuse au Conseil dans l’execution 
de ses responsabilites. 

Je saisis egalement la presente occasion pour 
exprimer la reconnaissance du Conseil aux membres 
sortants - l’Angola, la Malaisie, la Nouvelle- 
Zelande, l’Espagne et la Republique bolivarienne du 
Venezuela - pour leurs importantes contributions aux 
travaux du Conseil durant leurs mandats en 2015 et 2016. 
Remerciements au President sortant 

Le President ( parle en anglais ) : Je voudrais 
egalement saisir la presente occasion pour rendre 
un hommage appuye, au nom du Conseil, a 
S. E. l’Ambassadeur Roman Oyarzun Marchesi, 
Representant permanent de l’Espagne, pour ses services 
en tant que President du Conseil pour le mois de 
decembre 2016. Je suis certain de me faire l’interprete 
de tous les membres du Conseil en exprimant mes 
chaleureux remerciements a l’Ambassadeur Oyarzun 
Marchesi et a sa delegation pour le grand talent 
diplomatique avec lequel ils ont dirige les travaux du 
Conseil le mois dernier. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant la Republique democratique 
du Congo 

Le President {parle en anglais ) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 


A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

( I’orateurpoursuit en franqais) 

« Le Conseil de securite se felicite de la 
signature, le 31 decembre 2016 a Kinshasa, de 
« l’accord politique global et inclusif », qui fait 
suite a l’accord politique conclu le 18 octobre 2016 
sous les auspices de l’Union africaine, et salue les 
efforts inlassables qu’ont deployes les mediateurs 
de la Conference episcopate nationale du Congo 
(CENCO) pour faciliter cet accord. 

Le Conseil juge encourageant l’esprit de 
souplesse et de compromis dont ont fait preuve 
les dirigeants politiques congolais en concluant 
cet accord en faveur de la stability, de la paix, 
du developpement et de la consolidation de la 
democratic constitutionnelle en Republique 
democratique du Congo, et demande a toutes les 
parties congolaises de preserver cet esprit lors 
des debats a venir en vue de regler rapidement 
tous les points restant en suspens, en particulier 
les modalites pratiques de la gestion inclusive de 
l’executif au cours des periodes preelectorale et 
electorale. II engage les partis politiques qui ne 
l’ont pas encore fait a signer l’accord. 

Le Conseil compte que l’accord sera mis 
en oeuvre sans delai, en toute bonne foi et dans 
son integralite, conformement la Constitution 
congolaise et a sa resolution 2277 (2016), afin 
que soient organisees, au plus tard en decembre 
2017, des elections presidentielle et legislatives 
nationales et provinciales qui soient credibles et 
inclusives, qui se deroulent dans le calme et en 
temps voulu et qui conduisent a une transmission 
pacifique du pouvoir. II souligne l’importance que 
le Gouvernement de la Republique democratique 
du Congo et ses partenaires nationaux prennent 
sans plus attendre toutes les mesures necessaires 
pour accelerer les preparatifs des elections, 
conformement au calendrier convenu. II insiste 
sur l’importance d’associer les femmes au suivi et 
a la mise en oeuvre de l’accord. 

Le Conseil reaffirme son ferme 
attachement a la souverainete, a l’independance, a 
l’unite et a l’integrite territoriale de la Republique 
democratique du Congo. 
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Le Conseil demande aux amis et aux 
partenaires de developpement de la Republique 
democratique du Congo d’appuyer les efforts que 
deploient les autorites nationales pour instaurer 
durablement la paix et la securite dans le pays. 

Le Conseil reaffirme sa volonte d’appuyer la 
mise en oeuvre de l’accord, en etroite cooperation 
avec l’Union africaine, et sa determination a 
continuer de suivre attentivement 1’evolution 
de la situation en Republique democratique du 


Congo, tout particulierement au regard du respect 
des droits de fhomme, des conditions de securite 
sur le terrain et des efforts deployes pour mener a 
bonne fin le processus electoral, et se dit pret agir 
en consequence. » 

(/ ’orateur reprend en anglais) 

Cette declaration sera publiee en tant que document 
du Conseil de securite sous la cote S/PRST/2017/1. 

La seance est levee a 15 h 10. 
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